Mi Khamocha Adonai

[Front Side]

Who is like You, LORD?

cut and laminate

“Who is like you, O LORD, among the gods? Who k& lyou, majestic in
holiness, awesome in praise, doing wonders?” (Ex6rd.1)
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Who is like You, LORD?

The following is part oBhirat Hayam, the “Song of the Sea” (Exod. 15:1-21),
which is recited during morning prayers at the gytaie.

“Who is like you, O LORD,

cut and laminate
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among the gods? Who is like y«
majestic in holiness, awesome |
praise, doing wonders®xod. 15:11)
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Mi Khamocha Adonal

Hebrew Analysis:

Who islike you, O LORD?
< 7/ .< /
mm od%3 | moBs | m
Adonai ba-eileem’ khaimo'-khah mee
mm-n 2- pfx "among"” 2 -"like, as" M- pron
"YHVH" - pfx "the” i1 -prep 2ms |  interrog
fr> 127 v "to be" 5;.;_ n mpl "gods” | "just like you" 'who?
O LORD? among the gods like you who [is
. .< < .< /
uTp3 RED>! 212 m
bako'-desh nedat' kaimo'-khah mee
2- "among the" IR - v "be 2 -"like, as" M- pron
zn-xP n ms abs glor'ious, m@jestic" 1?:;: -prep 2ms interrog
"sacredness, niph partic ms “just like you" who?
holiness” m[m]mb|
in holiness glorious like you who [is]
< . < 2< < .
NPl ) Aomn | N9
fe-le' o'-seh te-hedsht' no+a'
N5B— n ms abs Y- v H?mﬂ— n fpl RM-v
"wonder. marvel" "to do, make" "praises" "be in awe"
fr> x?g v qal partic ms fr> 5'?3 v niph
"to surpass” mimjlm "shine, glory" partic ms
wonders? doing in praises awesome

"Who is like you among the gods, O LORD?

Who is like you, glorious in holiness,
awesome in praises, doing wonders?" (Exod. 15:11)
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